
LEWIS LEAD REMOVER - BROWNELLS LEWIS LEAD REMOVER 44
CALIBER ADAPTER KIT

Traditional - And Still The Best Mechanical Deleader

Lead fouling can build up in the forcing cone, barrel, and chamber of a pistol,
ruining accuracy completely. The Lewis Lead Remover is the single best way to
remove all leading easily, plus will not damage the gun in any way. Used and
endorsed by the nation's top shooters. Use with J-B Bore Cleaner for the
cleanest, lead-free barrel ever!

Attributes

Name: BROWNELLS LEWIS LEAD REMOVER 44 CALIBER ADAPTER KIT
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 516150044
Mfr. No.:
Caliber: 44 Caliber (.429-.430)
Delivery weight: 0.059kg
UPC: 050806022874

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den LEWIS LEAD REMOVER
BROWNELLS LEWIS LEAD REMOVER 44 CALIBER
ADAPTER KIT

Einleitung
Danke, dass du dich für den LEWIS LEAD REMOVER BROWNELLS LEWIS LEAD REMOVER 44 CALIBER
ADAPTER KIT entschieden hast. Dieses Produkt wurde entwickelt, um dir effektiv zu helfen, Bleifouling aus deiner
Feuerwaffe zu entfernen und so die optimale Leistung und Genauigkeit sicherzustellen. Bitte lies diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere und effektive Verwendung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Stelle sicher, dass du mit dem Betrieb deiner Feuerwaffe vertraut bist, bevor du dieses Produkt verwendest.
Gehe immer vorsichtig mit Feuerwaffen um und halte alle Sicherheitsprotokolle ein.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Verwende das Lead Remover Kit nicht für andere Zwecke als die vorgesehenen.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Abnutzung oder Schäden vor jedem Gebrauch.
Wenn du irgendwelche Schäden oder Fehlfunktionen bemerkst, stelle die Verwendung sofort ein und suche
Hilfe.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Trage immer geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), einschließlich Schutzbrille und Handschuhe,
wenn du das Lead Remover Kit verwendest.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt, bevor du mit dem
Reinigungsprozess beginnst.
Vermeide es, übermäßige Kraft beim Betrieb des Lead Removers anzuwenden, um Schäden an deiner
Feuerwaffe zu verhindern.
Verwende das Lead Remover Kit nicht in einem geschlossenen Raum ohne angemessene Belüftung.
Halte den Arbeitsbereich sauber und frei von Unordnung, um Unfälle zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Verwendung
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Vorbereitung

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vollständig entladen ist.
Sammle alle notwendigen Komponenten aus dem Lead Remover Kit: Griff, Kegeltipp, Gummitipp,
MessingPatches und Reinigungsflüssigkeit.

Montage

Befestige den Kegeltipp sicher am Griff.
Wenn du den Gummitipp verwendest, stelle sicher, dass er richtig am Griff sitzt.

Anwendung

Führe den Kegeltipp in den Zwangskegel, Lauf oder die Kammer der Feuerwaffe ein.
Drehe und ziehe sanft am Griff, um Bleifouling zu entfernen. Wende keinen übermäßigen Druck an.
Verwende den JB Bore Cleaner zusammen mit dem Lead Remover für optimale Ergebnisse.

Reinigung

Reinige nach der Verwendung die Komponenten des Lead Remover Kits mit warmem Wasser und
mildem Seifenmittel.
Stelle sicher, dass alle Teile trocken sind, bevor du sie an einem sicheren Ort aufbewahrst.

Lagerung

Bewahre das Lead Remover Kit an einem kühlen, trockenen Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung
und Feuchtigkeit auf.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge verwendete MessingPatches und Reinigungsmaterialien gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge das Produkt nicht im regulären Haushaltsmüll. Überprüfe die lokalen Vorschriften für die
ordnungsgemäße Entsorgung.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für alle Sicherheitsanfragen oder Bedenken bezüglich der Verwendung dieses Produkts, wende dich bitte an den
entsprechenden EUbasierten Kontaktpunkt. Überprüfe immer die aktuellen Informationen zu Produktsicherheit und
Rückrufen über die Safety GatePlattform der EU.

Indem du diese Sicherheitshinweise befolgst, kannst du eine sichere und effektive Erfahrung mit dem LEWIS LEAD
REMOVER BROWNELLS LEWIS LEAD REMOVER 44 CALIBER ADAPTER KIT gewährleisten. Danke, dass du
Sicherheit und Leistung priorisierst.
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Safety Instructions for the LEWIS LEAD REMOVER
BROWNELLS LEWIS LEAD REMOVER 44 CALIBER
ADAPTER KIT

Introduction
Thank you for choosing the LEWIS LEAD REMOVER BROWNELLS LEWIS LEAD REMOVER 44 CALIBER
ADAPTER KIT. This product is designed to help you effectively remove lead fouling from your firearm, ensuring
optimal performance and accuracy. Please read this safety instruction guide carefully to ensure safe and effective
use of the product.

General Safety Guidelines
Ensure that you are familiar with the operation of your firearm before using this product.
Always handle firearms with care and follow all safety protocols.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Do not use the lead remover kit for any purpose other than its intended use.
Regularly inspect the product for wear or damage before each use.
If you notice any damage or malfunction, discontinue use immediately and seek assistance.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE), including safety goggles and gloves, when
using the lead remover kit.
Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction before starting the cleaning process.
Avoid using excessive force when operating the lead remover to prevent damage to your firearm.
Do not use the lead remover kit in a confined space without proper ventilation.
Keep the work area clean and free of clutter to prevent accidents.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Ensure that the firearm is completely unloaded.
Gather all necessary components from the Lead Remover Kit: Handle, cone tip, rubber tip, brass
patches, and cleaning solution.

Assembly

Attach the cone tip to the handle securely.
If using the rubber tip, ensure it is fitted properly to the handle.

Application

Insert the cone tip into the forcing cone, barrel, or chamber of the firearm.
Gently twist and pull the handle to remove lead fouling. Do not apply excessive pressure.
Use JB Bore Cleaner in conjunction with the lead remover for optimal results.

Cleaning

After use, clean the components of the lead remover kit with warm water and mild soap.
Ensure all parts are dry before storing them in a safe place.

Storage

Store the lead remover kit in a cool, dry place, away from direct sunlight and moisture.

Disposal Instructions



Dispose of any used brass patches and cleaning materials in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste. Check local regulations for proper disposal
methods.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the use of this product, please refer to the relevant EUbased contact
point. Always check for updates on product safety and recalls through the EU's Safety Gate platform.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with the LEWIS LEAD
REMOVER BROWNELLS LEWIS LEAD REMOVER 44 CALIBER ADAPTER KIT. Thank you for prioritizing safety
and performance.
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Instrucciones de Seguridad para el LEWIS LEAD
REMOVER BROWNELLS LEWIS LEAD REMOVER 44
CALIBER ADAPTER KIT

Introducción
Gracias por elegir el LEWIS LEAD REMOVER BROWNELLS LEWIS LEAD REMOVER 44 CALIBER ADAPTER KIT.
Este producto está diseñado para ayudarte a eliminar eficazmente la acumulación de plomo de tu arma de fuego,
asegurando un rendimiento y precisión óptimos. Por favor, lee cuidadosamente esta guía de instrucciones de
seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de estar familiarizado con el funcionamiento de tu arma de fuego antes de usar este producto.
Siempre maneja las armas de fuego con cuidado y sigue todos los protocolos de seguridad.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
No uses el kit de eliminación de plomo para ningún propósito que no sea su uso previsto.
Inspecciona regularmente el producto en busca de desgaste o daños antes de cada uso.
Si notas algún daño o mal funcionamiento, interrumpe el uso de inmediato y busca asistencia.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Siempre usa equipo de protección personal (EPP) adecuado, incluyendo gafas de seguridad y guantes, al
usar el kit de eliminación de plomo.
Asegúrate de que el arma esté descargada y apuntando en una dirección segura antes de comenzar el
proceso de limpieza.
Evita usar fuerza excesiva al operar el removedor de plomo para prevenir daños en tu arma de fuego.
No uses el kit de eliminación de plomo en un espacio confinado sin la ventilación adecuada.
Mantén el área de trabajo limpia y libre de desorden para prevenir accidentes.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación

Asegúrate de que el arma esté completamente descargada.
Reúne todos los componentes necesarios del Kit de Eliminación de Plomo: mango, punta cónica,
punta de goma, parches de latón y solución de limpieza.

Ensamblaje

Conecta la punta cónica al mango de manera segura.
Si usas la punta de goma, asegúrate de que esté bien ajustada al mango.

Aplicación

Inserta la punta cónica en el cono de forzamiento, cañón o cámara del arma.
Gira y tira suavemente del mango para eliminar la acumulación de plomo. No apliques presión
excesiva.
Usa JB Bore Cleaner junto con el removedor de plomo para obtener resultados óptimos.

Limpieza

Después de usar, limpia los componentes del kit de eliminación de plomo con agua tibia y jabón suave.
Asegúrate de que todas las partes estén secas antes de guardarlas en un lugar seguro.

Almacenamiento

Guarda el kit de eliminación de plomo en un lugar fresco y seco, alejado de la luz solar directa y la
humedad.



Instrucciones de Desecho
Desecha cualquier parche de latón usado y materiales de limpieza de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el producto en la basura doméstica regular. Consulta las regulaciones locales para métodos de
desecho adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta de seguridad o inquietudes sobre el uso de este producto, consulta el punto de contacto
correspondiente basado en la UE. Siempre verifica las actualizaciones sobre la seguridad del producto y los retiros a
través de la plataforma Safety Gate de la UE.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar una experiencia segura y efectiva con el LEWIS LEAD
REMOVER BROWNELLS LEWIS LEAD REMOVER 44 CALIBER ADAPTER KIT. Gracias por priorizar la seguridad
y el rendimiento.



Instructions de Sécurité pour le KIT D'ADAPTATION
DE DÉCAPANT EN PLOMB LEWIS BROWNELLS 44
CALIBRE

Introduction
Merci d'avoir choisi le KIT D'ADAPTATION DE DÉCAPANT EN PLOMB LEWIS BROWNELLS 44 CALIBRE. Ce
produit est conçu pour vous aider à éliminer efficacement les dépôts de plomb de votre arme à feu, garantissant
ainsi des performances et une précision optimales. Veuillez lire attentivement ce guide d'instructions de sécurité pour
assurer une utilisation sûre et efficace du produit.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous de connaître le fonctionnement de votre arme à feu avant d'utiliser ce produit.
Manipulez toujours les armes à feu avec précaution et suivez tous les protocoles de sécurité.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
N'utilisez pas le kit de décapage de plomb à d'autres fins que celles prévues.
Inspectez régulièrement le produit pour détecter l'usure ou les dommages avant chaque utilisation.
Si vous remarquez des dommages ou un dysfonctionnement, cessez immédiatement l'utilisation et demandez
de l'aide.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Portez toujours un équipement de protection individuelle approprié (EPI), y compris des lunettes de sécurité et
des gants, lors de l'utilisation du kit de décapage de plomb.
Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre avant de commencer le
processus de nettoyage.
Évitez d'utiliser une force excessive lors de l'utilisation du décapant pour éviter d'endommager votre arme à
feu.
Ne pas utiliser le kit de décapage de plomb dans un espace confiné sans ventilation adéquate.
Gardez la zone de travail propre et dégagée pour éviter les accidents.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation



1.  

2.  

3.  

4.  

5.  

Préparation

Assurezvous que l'arme à feu est complètement déchargée.
Rassemblez tous les composants nécessaires du Kit de Retrait de Plomb : Poignée, embout conique,
embout en caoutchouc, tampons en laiton, et solution de nettoyage.

Assemblage

Fixez l'embout conique à la poignée de manière sécurisée.
Si vous utilisez l'embout en caoutchouc, assurezvous qu'il est correctement fixé à la poignée.

Application

Insérez l'embout conique dans le cône de forçage, le canon ou la chambre de l'arme à feu.
Tournez doucement et tirez sur la poignée pour enlever les dépôts de plomb. Ne pas appliquer une
pression excessive.
Utilisez le JB Bore Cleaner en conjonction avec le décapant pour des résultats optimaux.

Nettoyage

Après utilisation, nettoyez les composants du kit de décapage de plomb avec de l'eau tiède et du savon
doux.
Assurezvous que toutes les pièces sont sèches avant de les ranger en toute sécurité.

Stockage

Rangez le kit de décapage de plomb dans un endroit frais et sec, à l'abri de la lumière directe du soleil
et de l'humidité.

Instructions de Mise au Rebut
Éliminez tous les tampons en laiton usagés et les matériaux de nettoyage conformément aux réglementations
locales.
Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers ordinaires. Vérifiez les réglementations locales pour les
méthodes d'élimination appropriées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou préoccupation concernant l'utilisation de ce produit, veuillez vous référer au point
de contact basé dans l'UE pertinent. Vérifiez toujours les mises à jour sur la sécurité des produits et les rappels via la
plateforme Safety Gate de l'UE.

En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience sûre et efficace avec le KIT
D'ADAPTATION DE DÉCAPANT EN PLOMB LEWIS BROWNELLS 44 CALIBRE. Merci de donner la priorité à la
sécurité et aux performances.
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Istruzioni di Sicurezza per il LEWIS LEAD REMOVER
BROWNELLS LEWIS LEAD REMOVER 44 CALIBER
ADAPTER KIT

Introduzione
Grazie per aver scelto il LEWIS LEAD REMOVER BROWNELLS LEWIS LEAD REMOVER 44 CALIBER ADAPTER
KIT. Questo prodotto è progettato per aiutarti a rimuovere efficacemente il piombo dalla tua arma, garantendo
prestazioni e precisione ottimali. Ti preghiamo di leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza per
garantire un uso sicuro ed efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di essere a conoscenza del funzionamento della tua arma prima di utilizzare questo prodotto.
Maneggia sempre le armi con attenzione e segui tutti i protocolli di sicurezza.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Non utilizzare il kit per la rimozione del piombo per scopi diversi da quelli previsti.
Ispeziona regolarmente il prodotto per usura o danni prima di ogni utilizzo.
Se noti danni o malfunzionamenti, interrompi immediatamente l'uso e chiedi assistenza.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre l'equipaggiamento di protezione personale (PPE) appropriato, inclusi occhiali protettivi e
guanti, quando utilizzi il kit per la rimozione del piombo.
Assicurati che l'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura prima di iniziare il processo di pulizia.
Evita di utilizzare una forza eccessiva durante l'operazione del rimettitore per prevenire danni alla tua arma.
Non utilizzare il kit per la rimozione del piombo in uno spazio chiuso senza una ventilazione adeguata.
Tieni l'area di lavoro pulita e priva di ingombri per prevenire incidenti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione

Assicurati che l'arma sia completamente scarica.
Raccogli tutti i componenti necessari dal Kit Rimuovi Piombo: Manico, punta conica, punta in gomma,
patch in ottone e soluzione di pulizia.

Assemblaggio

Attacca la punta conica al manico in modo sicuro.
Se utilizzi la punta in gomma, assicurati che sia fissata correttamente al manico.

Applicazione

Inserisci la punta conica nel cono di forzamento, nella canna o nella camera dell'arma.
Ruota delicatamente e tira il manico per rimuovere il piombo. Non applicare pressione eccessiva.
Usa il JB Bore Cleaner in combinazione con il rimettitore per risultati ottimali.

Pulizia

Dopo l'uso, pulisci i componenti del kit per la rimozione del piombo con acqua calda e sapone delicato.
Assicurati che tutte le parti siano asciutte prima di riporle in un luogo sicuro.

Conservazione

Conserva il kit per la rimozione del piombo in un luogo fresco e asciutto, lontano dalla luce solare
diretta e dall'umidità.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali patch in ottone usate e materiali di pulizia in conformità con le normative locali.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici normali. Controlla le normative locali per i metodi di smaltimento
appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la sicurezza dell'uso di questo prodotto, ti invitiamo a fare
riferimento al punto di contatto pertinente basato nell'UE. Controlla sempre gli aggiornamenti sulla sicurezza dei
prodotti e sui richiami attraverso la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura ed efficace con il LEWIS LEAD
REMOVER BROWNELLS LEWIS LEAD REMOVER 44 CALIBER ADAPTER KIT. Grazie per aver dato priorità alla
sicurezza e alle prestazioni.



Instrukcja bezpieczeństwa dla ZESTAWU DO
USUWANIA OŁOWIU BROWNELLS LEWIS LEAD
REMOVER 44 CALIBER ADAPTER KIT

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór ZESTAWU DO USUWANIA OŁOWIU BROWNELLS LEWIS LEAD REMOVER 44 CALIBER
ADAPTER KIT. Produkt ten został zaprojektowany, aby skutecznie usuwać zanieczyszczenia ołowiem z broni palnej,
zapewniając optymalną wydajność i celność. Prosimy o uważne przeczytanie tej instrukcji bezpieczeństwa, aby
zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że znasz obsługę swojej broni palnej przed użyciem tego produktu.
Zawsze obchodź się z bronią palną ostrożnie i przestrzegaj wszystkich protokołów bezpieczeństwa.
Trzymaj produkt z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Nie używaj zestawu do usuwania ołowiu do żadnych innych celów niż jego zamierzona funkcja.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem zużycia lub uszkodzeń przed każdym użyciem.
Jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub usterki, natychmiast zaprzestań używania i skonsultuj się z
fachowcem.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Zawsze noś odpowiednie osobiste środki ochrony (PPE), w tym gogle ochronne i rękawice, podczas
korzystania z zestawu do usuwania ołowiu.
Upewnij się, że broń palna jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku przed rozpoczęciem
procesu czyszczenia.
Unikaj stosowania nadmiernej siły podczas obsługi zestawu do usuwania ołowiu, aby zapobiec uszkodzeniu
broni.
Nie używaj zestawu do usuwania ołowiu w zamkniętej przestrzeni bez odpowiedniej wentylacji.
Utrzymuj miejsce pracy w czystości i wolne od bałaganu, aby zapobiec wypadkom.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania
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Przygotowanie

Upewnij się, że broń palna jest całkowicie rozładowana.
Zbierz wszystkie niezbędne elementy z Zestawu do Usuwania Ołowiu: uchwyt, końcówkę stożkową,
końcówkę gumową, mosiężne patyczki oraz środek czyszczący.

Montaż

Mocno przymocuj końcówkę stożkową do uchwytu.
Jeśli używasz końcówki gumowej, upewnij się, że jest prawidłowo dopasowana do uchwytu.

Aplikacja

Włóż końcówkę stożkową do stożka wylotowego, lufy lub komory broni palnej.
Delikatnie przekręcaj i ciągnij uchwyt, aby usunąć zanieczyszczenia ołowiem. Nie stosuj nadmiernego
nacisku.
Użyj JB Bore Cleaner w połączeniu z zestawem do usuwania ołowiu dla uzyskania najlepszych
rezultatów.

Czyszczenie

Po użyciu oczyść elementy zestawu do usuwania ołowiu ciepłą wodą i łagodnym mydłem.
Upewnij się, że wszystkie części są suche przed ich przechowywaniem w bezpiecznym miejscu.

Przechowywanie

Przechowuj zestaw do usuwania ołowiu w chłodnym, suchym miejscu, z dala od bezpośredniego
światła słonecznego i wilgoci.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj użyte mosiężne patyczki i materiały czyszczące zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadków domowych. Sprawdź lokalne przepisy dotyczące właściwych
metod utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań dotyczących bezpieczeństwa lub wątpliwości związanych z użytkowaniem tego
produktu, prosimy o zapoznanie się z odpowiednim punktem kontaktowym w UE. Zawsze sprawdzaj aktualizacje
dotyczące bezpieczeństwa produktów i wycofań poprzez platformę Safety Gate UE.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie z
ZESTAWEM DO USUWANIA OŁOWIU BROWNELLS LEWIS LEAD REMOVER 44 CALIBER ADAPTER KIT.
Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa i wydajności.
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Turvaohjeet LEWIS LEAD REMOVER BROWNELLS
LEWIS LEAD REMOVER 44 CALIBER ADAPTER KIT
tuotteelle

Johdanto
Kiitos, että valitsit LEWIS LEAD REMOVER BROWNELLS LEWIS LEAD REMOVER 44 CALIBER ADAPTER KIT
tuotteen. Tämä tuote on suunniteltu auttamaan sinua poistamaan lyijykerrostumia aseestasi tehokkaasti, mikä
varmistaa optimaalisen suorituskyvyn ja tarkkuuden. Lue tämä turvaohjeopas huolellisesti varmistaaksesi tuotteen
turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tunnet aseesi käytön ennen tämän tuotteen käyttöä.
Käsittele aseita aina varovasti ja noudata kaikkia turvallisuusprotokollia.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Älä käytä lyijynpoistokittiä muuhun kuin sen tarkoitettuun käyttöön.
Tarkista tuote säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta ennen jokaista käyttöä.
Jos huomaat vaurioita tai toimintahäiriöitä, lopeta käyttö välittömästi ja hae apua.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Käytä aina asianmukaista henkilökohtaista suojavarustusta (PPE), mukaan lukien suojalasit ja käsineet,
käyttäessäsi lyijynpoistokittiä.
Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan ennen puhdistusprosessin aloittamista.
Vältä liiallista voimaa lyijynpoistokittia käytettäessä, jotta aseesi ei vaurioidu.
Älä käytä lyijynpoistokittiä ahtaassa tilassa ilman riittävää ilmanvaihtoa.
Pidä työskentelyalue siistinä ja vapaana sotkusta onnettomuuksien estämiseksi.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu

Varmista, että ase on täysin tyhjennetty.
Kerää kaikki tarvittavat komponentit Lyijynpoistokitistä: Kahva, kartiopää, kumipää, messinkipäällysteet
ja puhdistusliuos.

Kokoonpano

Kiinnitä kartiopää kahvaan tiukasti.
Jos käytät kumipäätä, varmista, että se on asennettu oikein kahvaan.

Soveltaminen

Työnnä kartiopää aseen pakoventtiiliin, piippuun tai patruunapesään.
Käännä ja vedä kahvaa varovasti lyijykerrostuman poistamiseksi. Älä käytä liiallista painetta.
Käytä JB Bore Cleaner puhdistusainetta lyijynpoistokitin kanssa optimaalisten tulosten saavuttamiseksi.

Puhdistus

Käytön jälkeen puhdista lyijynpoistokitin komponentit lämpimällä vedellä ja miedolla saippualla.
Varmista, että kaikki osat ovat kuivia ennen kuin säilytät ne turvallisessa paikassa.

Säilytys

Säilytä lyijynpoistokitti viileässä, kuivassa paikassa, suoralta auringonvalolta ja kosteudelta suojattuna.

Hävitsoohjeet



Hävitä käytetyt messinkipäällysteet ja puhdistusmateriaalit paikallisten määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä. Tarkista paikalliset määräykset oikeista
hävitysmenetelmistä.

Lisätietoja ja Tuki
Turvallisuuteen liittyvissä kysymyksissä tai huolenaiheissa tämän tuotteen käytöstä, ota yhteyttä asiaankuuluvaan
EUpohjaiseen yhteyspisteeseen. Tarkista aina päivitykset tuoteturvallisuudesta ja takaisinvetotiedot EU:n Safety
Gate alustalta.

Noudattamalla näitä turvaohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan käyttökokemuksen LEWIS LEAD REMOVER
BROWNELLS LEWIS LEAD REMOVER 44 CALIBER ADAPTER KIT tuotteen kanssa. Kiitos, että asetat
turvallisuuden ja suorituskyvyn etusijalle.
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Säkerhetsinstruktioner för LEWIS LEAD REMOVER
BROWNELLS LEWIS LEAD REMOVER 44 CALIBER
ADAPTER KIT

Introduktion
Tack för att du valt LEWIS LEAD REMOVER BROWNELLS LEWIS LEAD REMOVER 44 CALIBER ADAPTER KIT.
Denna produkt är utformad för att hjälpa dig att effektivt ta bort blybeläggning från ditt vapen, vilket säkerställer
optimal prestanda och noggrannhet. Vänligen läs denna säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att säkerställa säker
och effektiv användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att du är bekant med hur ditt vapen fungerar innan du använder denna produkt.
Hantera alltid vapen med omsorg och följ alla säkerhetsprotokoll.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Använd inte blyborttagningskit för något annat syfte än dess avsedda användning.
Inspektera regelbundet produkten för slitage eller skador före varje användning.
Om du märker någon skada eller funktionsstörning, avbryt omedelbart användningen och sök hjälp.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid lämplig personlig skyddsutrustning (PPE), inklusive skyddsglasögon och handskar, när du
använder blyborttagningskitet.
Se till att vapnet är oladdat och pekar i en säker riktning innan du påbörjar rengöringsprocessen.
Undvik att använda överdriven kraft när du använder blyborttagningsprodukten för att förhindra skador på ditt
vapen.
Använd inte blyborttagningskitet i ett slutet utrymme utan korrekt ventilation.
Håll arbetsområdet rent och fritt från skräp för att förhindra olyckor.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse

Se till att vapnet är helt oladdat.
Samla alla nödvändiga komponenter från blyborttagningskitet: Handtag, konspets, gummispets,
mässingslappar och rengöringslösning.

Montering

Fäst konspetsen på handtaget på ett säkert sätt.
Om du använder gummispetsen, se till att den är korrekt monterad på handtaget.

Tillämpning

Sätt in konspetsen i tvingkonen, pipan eller kammaren på vapnet.
Vrid försiktigt och dra i handtaget för att ta bort blybeläggning. Tillämpa inte överdrivet tryck.
Använd JB Bore Cleaner tillsammans med blyborttagningsprodukten för optimala resultat.

Rengöring

Efter användning, rengör komponenterna i blyborttagningskitet med varmt vatten och mild tvål.
Se till att alla delar är torra innan du förvarar dem på ett säkert ställe.

Förvaring

Förvara blyborttagningskitet på en sval, torr plats, borta från direkt solljus och fukt.



Avfallsinstruktioner
Kassera använda mässingslappar och rengöringsmaterial i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte produkten i vanlig hushållsavfall. Kontrollera lokala regler för korrekt kassering.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella säkerhetsfrågor eller bekymmer angående användningen av denna produkt, vänligen hänvisa till den
relevanta EUbaserade kontaktpunkten. Kontrollera alltid för uppdateringar om produktsäkerhet och återkallelser
genom EU:s Safety Gateplattform.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse med LEWIS LEAD
REMOVER BROWNELLS LEWIS LEAD REMOVER 44 CALIBER ADAPTER KIT. Tack för att du prioriterar säkerhet
och prestanda.
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Bezpečnostní pokyny pro LEWIS LEAD REMOVER
BROWNELLS LEWIS LEAD REMOVER 44 CALIBER
ADAPTER KIT

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali LEWIS LEAD REMOVER BROWNELLS LEWIS LEAD REMOVER 44 CALIBER
ADAPTER KIT. Tento produkt je navržen tak, aby vám pomohl účinně odstranit olověné usazeniny z vašeho palného
zbraně, čímž zajistí optimální výkon a přesnost. Před použitím produktu si prosím pečlivě přečtěte tuto bezpečnostní
příručku, abyste zajistili bezpečné a účinné použití.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že jste obeznámeni s obsluhou vaší palné zbraně před použitím tohoto produktu.
Vždy manipulujte s palnými zbraněmi opatrně a dodržujte všechny bezpečnostní protokoly.
Držte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Nepoužívejte sadu na odstraňování olova k jinému účelu, než k jakému je určena.
Pravidelně kontrolujte produkt na opotřebení nebo poškození před každým použitím.
Pokud si všimnete jakéhokoli poškození nebo poruchy, okamžitě přestaňte používat a vyhledejte pomoc.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Vždy používejte vhodné osobní ochranné vybavení (PPE), včetně ochranných brýlí a rukavic, při používání
sady na odstraňování olova.
Ujistěte se, že je palná zbraň vybitá a směřuje bezpečně před zahájením procesu čištění.
Vyhněte se použití nadměrné síly při obsluze odstraňovače olova, abyste zabránili poškození vaší palné
zbraně.
Nepoužívejte sadu na odstraňování olova v uzavřeném prostoru bez řádného větrání.
Udržujte pracovní prostor čistý a bez nepořádku, abyste předešli nehodám.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava

Ujistěte se, že je palná zbraň zcela vybitá.
Shromážděte všechny potřebné komponenty z sady na odstraňování olova: rukojeť, kuželovou špičku,
gumovou špičku, mosazné patche a čisticí roztok.

Sestavení

Pevně připojte kuželovou špičku k rukojeti.
Pokud používáte gumovou špičku, ujistěte se, že je správně nasazena na rukojeti.

Aplikace

Vložte kuželovou špičku do nuceného kuželu, hlavně nebo komoře palné zbraně.
Jemně otáčejte a táhněte rukojeť, abyste odstranili olověné usazeniny. Nepoužívejte nadměrný tlak.
Použijte JB Bore Cleaner ve spojení s odstraňovačem olova pro optimální výsledky.

Údržba

Po použití vyčistěte komponenty sady na odstraňování olova teplou vodou a jemným mýdlem.
Ujistěte se, že jsou všechny části suché před uložením na bezpečné místo.

Skladování

Uložte sadu na odstraňování olova na chladném a suchém místě, daleko od přímého slunečního světla
a vlhkosti.



Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli použité mosazné patche a čisticí materiály v souladu s místními předpisy.
Nepokládejte produkt do běžného domácího odpadu. Zkontrolujte místní předpisy pro správné metody
likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli bezpečnostní dotazy nebo obavy týkající se používání tohoto produktu se prosím obraťte na příslušný
kontaktní bod v EU. Vždy kontrolujte aktualizace týkající se bezpečnosti produktu a stažení prostřednictvím platformy
Safety Gate EU.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání LEWIS LEAD REMOVER
BROWNELLS LEWIS LEAD REMOVER 44 CALIBER ADAPTER KIT. Děkujeme, že prioritizujete bezpečnost a
výkon.


